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xkëß giat ña ÿgë laå 

xkidëß laå 
xloßb 

stsuw lëd ngid 
ÿgoliaß giat nkob 
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xchoß sia 

ÿgan ngon 

stsob yu gial 

xchoß niz 

xchug gial 

3 3 

Introducción 
 

Libr åëßn ñaß kon dißtsë  
San Francisco Ozolotepec y xneu dißtsë, 
gußn nak xtißdznu, y gußn åußn minn.  
Lëßuwa zid lën gits åëßn para ilunu 
iåësa dißdz åëßn lo minn gedz para 
idzinnu gak nåoßb dißdz åëßn, iåësa 
gußn åußnma giaßnu lën gits åëßn par 
dit nunk loÿtu.  Lëßuwa ikißn lo mgiy, lo 
unaß, lo minndoß win, o lo minn gol.  Y 
xlaßnn nu ineß minnu con gißl ÿil, gon 
minn or lëß minn xlabu y xneu o igwiy 
mgiy iåësa man, iåësa gußn åußn 
stsißnn minn lën lidz minn o lo stsißnn 
minn, iåësa gußn åußn minn. 

 
Este libro está escrito en el zapoteco de San 

Francisco Ozolotepec y refleja la cultura zapoteca. El 
próposito de este libro es ilustrar algunas palabras 
comunes por medio de dibujos, de manera que la gente 
del pueblo llegue a valorar más su idioma y su cultura, 
y expresarlos en forma escrita. 

Este libro es para todos: hombres, mujeres, 
niños y adultos. Esperamos que les agrade y que les 
sea útil a cada uno de los que lo lean, al ver los 
nombres de los diferentes animales, y de las cosas que 
se ocupan en el hogar, en el trabajo y en las demás 
actividades. 
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ÿgitsyë gißb 

schug yag 

xlaßl midz 

xchoß biaß yëßn 

yu mkaßl lo dad 

nax 
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schißg gik 

xluw laå 

xlab libr 

schug giÿ 

ÿgib laå 

xtißx sukr 
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¿Be kwaßn åußn minn? 

xkëß di 

åa nis 

åixtißdz minn 

åas 

schißg yag 
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Lën ldoßma 

ÿits niyma 

nkwen niyma 
ÿan chinniyma 

Niyma 
yaßn niyma 

geßch may 

ldoß mbanma 

ldoßma 

trip 

chudzma 

ÿits ÿiyma 

ludzma 

 

ÿißkulama 

ígado 

trip 

yob gikma 

beßch gikma 

gußn xtoßb 
ldoßma 
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mëß 

Gußn yu ibaß 

mbidz 

mel 

xkëw 

gitslyu 
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Man yu åow yu 

meå guzey 

ngid gus 

meå gus 

mak bich 

gay 

pat yëßn pat gol 
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Ñama 

Gikma 

kwasma 

diagma 

luxma 

gits gikma 

ludzma 

git åowma 

ÿiyma 

gits loma 
loma 

chudzma 

gits ÿitsloma 

lën diagma 

yanma 

puñet 

   nkwen ñama mÿog ñama 

nkwen kuzan 
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Lëdma 

ÿan niyma 

ÿitsniyma 

ÿibma 

lën ñama 

yan ñama 

ldoßma 

xkeåma 

xikma 

lazma 

tsigma 

åowma 

ÿiyma 

 loma 

ÿitsma 

yanma 

diagma 

gikma 

xkweßyma 

xkema 

xkuts ñama 

niyma 
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kuch 

mak ÿißl 

ngon 

bur 
kabay 

chib 
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Man dën 

minngid 

maßl 
mias 

mët 

ngup 
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Ndal minn 

iåë xfamil minn 

mëßd 

nay 

minndoß win 

dad 

iåop ltsaßl minn 
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Gußn åak stsißnn 
or këma dzißn 

gißb yag 
machet 

tijer 

duß 

klab 

pal 
martiy 

dußbaßn 

11 11 

nzis 

konej 
mdzin 

ngolbez 

mzin 

måag 
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miop 

Ÿaßka lo man yu dën 

mëz 

ungtsan 

jungiy 

nkwëßts 

mëk 

mxil 

mtsigi 
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yex yap 

më 

mitsankngid 

gißn 

ÿich 

sanaoria 

gu 

Berdur 
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Nex 

iniy 

nzuw 

naranj 

ÿißdz 

båußn 

míspero 

pchoßx 
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Man yu lën nis 

ngrex 

sap 

mal 

pchokngeg 

medz 
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Man ÿåoßb nis lo me 

dzingr 

ngol 
msiy 

dam 

mginn 

michgid 
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Gußn åokma 

gitbiy 

xombrel 

biaßg 

naw 

bay 

pantalon 

zin  

gilgid 



18 

Gußn ÿgit minndoß win 

gitlaå 

pelot 

xtromp 

ngol win 
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Gußn åak gial 

gial 

giat 

ÿob 

 

niz 

sia 

nëßl 

nkob 
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Gußn xkißn lën yu kosin 

gian 

åob 

flor 

gis 

kasuel 

gëts 

izab 

17 17 

yag 

 mës 

 siy 

 

 

 

 

 

Zdzoßb dad niz. 


